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Section A: Language
Answer either Question 1 or Question 2.
Unprepared Translation and Comprehension
1 Read the passage and answer all the questions.

Cyrus condemns to death the traitor Orontas.

“And did you betray me a second time?” Cyrus asked. Orontas
admitted that he had. “So in what way had you been wronged by me

to make you betray me again?”

EITOVTOS Sé 00 ‘Opovrov O oﬁé‘év démn()zt’g, npotcey 0
Kupog aurov “o;lo)ontg ouv itepl Zue aén\os' yEYEV nGQal
“ﬁ yap av aw\n £¢n o Opovrag éx tobrov maity rpmmccr
o prog, f:n ovv av vsvozo T suw aogﬂﬁa) ox‘zusog, c,uoz
8¢ ¢l/.og KO‘I :ztarog;” 6 58 arahptvam “oud & “fc,voq;nv
Kupa, col y'av nore sn c)oaaqut. kpog raum Kvpos eire :ozg
;rapoumv “0 usv awp oIt UEV /’i‘é‘“@!t]k.? roxaa;aa d¢
Agyel u;lo\ 3¢ ov R;OCJEOS, @ Iv;sap/g anodnval ,'w)unv ot
oot dokel.” h/sap/og 8¢ eine faoo wuﬁou&wa a*’a) rov
vopa TOUTOV EKTOSMV fw:cmﬂat a)g ;z'a/zaw Oim)s ynnan
3¢n rovrov ¢U).arr£oﬂw, ravm 32 m 3 mun Kad of dilot
n;oocfs()ovm usta rauw KE. uovrog Kupou s,ia[)‘ov tng
Lavns' rov Opovmv eni Ga\'ara aﬁm'fgg m'aomvteg KCll or
OU/’!E\'E!Q glfa 0 efgyov avtov ois yrpooam/ﬂn Enel 55
gidov  aUTOV or:{gp }TPOGQGV ;poactmvow ? kai roro
;q)ooghﬁvnoav xatﬁzp *“u)orsg on &m Bavaa:ov ayorro. .«: el
3¢ ais mv 4prazm‘«)u oKnv n\' azan/ﬂn pera tabra ovte
Covia Opoviay ovre rgﬂwihom ovdzeis amo FEC);TOZ’(,, OUO(.—
onws anéBavev obdels eldws Elevev. gixalov 8¢ dilor
Grlws. TdPos 82 oUSsls TOTOTE AhTOD EPavi).

Xenophon, Anabasis 1.6.8-11

'n Lovn belt (the gesture described here is one of condemnation)

2mpocKuvE® | bow down
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(a) Explain the grammar of the phrase sirdvros 8¢ tob ‘Opovrou (line 1).

........................................................................................................................
........................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................ [2]
(b) (i) What part of what verb is yeyevnoBau (line 2)?
........................................................................................................................ [2]
(i)  Why is this part used here?
........................................................................................................................ [1]
(c) What verbs do the following come from:
(i) npomoev (line 1);
........................................................................................................................ [1]
(i) e&nyov (line 14);
........................................................................................................................ [1]
(iii) mpoceraydn (line 14)?
........................................................................................................................ [1]
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(d) Give an idiomatic translation of i yap avayxn (line 3).

...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

(e) Translate lines 4-14 (£t oLV Qv yévoro ... cuyyevels) into English.
Remember that extra credit will be given for good English.

Please write your translation on alternate lines.

...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................
............................................................................................................................
...........................................................................................................................

...........................................................................................................................
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2

(f) énal 8¢ gidov ... Ocvarov dyotro (lines 14-16):

(i) what surprising fact is Xenophon remarking on here?

........................................................................................................................
........................................................................................................................

........................................................................................................................

R RIS s e e EANNEES S ERAAAKEEES TS e ANANAT S ST NN AAN AN I YN A AN S E SIS AR A AAE AN I YA NAAREEAY IO I I IANAANETVOIINIARLIEIISICRAR AR AT

(9) émel 8¢ sis ... épavn (lines 16-20): show how in these lines, by use of language and
content, Xenophon emphasises the mystery surrounding the fate of Orontas.
Make three points and refer closely to the Greek in your answer.

........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................
........................................................................................................................

........................................................................................................................

Section A total [50]




Do not answer this question if you have already answered Question 1.
Prose Composition

2 Translate the following passage into Greek prose. Please write your translation on alternate
lines. You are reminded that marks will be awarded for the style of your translation.

Kleomenes said this and went home, but Aristagoras followed him. When he
reached the house, Kleomenes happened to be playing' with his daughter,
who was still a child. Seeing her, Aristagoras asked Kleomenes to send her
out so that he could converse with him alone. But Kleomenes told him to say
what he wanted in the presence of the child. So Aristagoras tried to persuade
him with money to help the lonians, and when Kleomenes refused, he
promised him more. Suddenly the girl cried out, “Father, you must go out at
once, or the stranger will corrupt® you.” Kleomenes therefore did go out, and

Aristagoras was forced to leave Sparta without achieving anything.

Names

Kleomenes 6 Kigouévns, tob Kisousvous
Aristagoras 0 "Aptotayopas, 00 ApIGTayopoL
lonians ot “Iwves (dat pl tois “Twot)
Sparta n Traptn
Words
1 .

| play ralm
2| corrupt StapBeipw (future Siadfepd)

..............................................................................................................................
..............................................................................................................................
..............................................................................................................................
..............................................................................................................................
..............................................................................................................................
..............................................................................................................................
.............................................................................................................................
..............................................................................................................................

..............................................................................................................................
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Section B: Prescribed Literature

3 Read the passages and answer all the questions.

(i)

(@)

é‘/c:» cot, pn, vip ov Ala £p®, o thpar S, 0IOV ;/é Lot gaiverat. TOAAUKIS

yap ouvep,{o,uaea tives  &lS raurov napamnmav niiav  Eyovres,
()zacu,ovrgg rr]v ralaicy napoz;uav ol oLV mAglotol NUAV oiodUpovial
OUVIOVTES, rag gv rr) xaomn n50vag noQom res tcat av a;u/,zvnohéugvo; nepz’ e
ragbpob:oza Kal /’Z'Epl ToTous Kal guw,(zag Kal cAX arra a rcov rozourwv C)(eraz 5
Kol ayavaKToDolY @S /.tsva/la)v m'a)v a/rgotcpnusvm Kol TOTE HEV €D gcuvrgg,

VOV 8¢ 0vE c.,wvreg 8\ o1 8¢ Kca as v on\gzwv nporm/lauagzg ToU /)7pos
05up0\ rat, Kol sm z‘ourcu 5)7 ro vzypas uyvovm\' 0wV KUKV o¢1cm' amov al

*/ap nv TOL)T amov KAV Y@ T qOTE TADTU SlTo/TOVQT], gvekd ye /Iypa)g, Kal

ot a)/tm v res ocol v z‘au@a nifov n/lzmag vuv S Eywye ndn v rgrv,(m\a 10
oly oum)g e,muazv I\Cﬂ a/l);ozg, }\Otl 017 Kal Zm/)omlez rote m) zromm
ﬁapa/gvoum spa)m)yovw oo Tvos, mag épn, a) Zoc/)o:dszg, Eyeis )rpog
raqﬁpo&(‘la &u orog e &l vvvamz GU/VI yveaBai,™ KC{I 0s, “suqﬁrwel , Eon, “@

a\ Bpwre. acyevao*fara u.,vn)t auro aizsr/bU/ov a)cirgp Aurzm\ ¢ TIvVaL Kaz
C(VplO\’ &o‘nomv aroqbuva)v oU 0OV ot Kal 10te 6I>OC0\' .\ezvog Slf(él\’ I\C/l 15
vuv oLy r]rrov TOVTANAGL Yap TOV Y€ TOLOVTOV &V TG yNpg ToAAN gpnvn
yiyveran Kol EAevfepia.

Plato, Republic 1. 329a1 — 329d2

How does Plato in this passage create a lively picture of the complaints of the old men, and
Kephalos’ own attitude to old age? [25]

You are reminded that marks are awarded for the quality of written communication of
your answer.
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(if) ro& 55 or\gt;/o)ugOa ap’ ou,( O rmardéal SevoTaToS €V LAY EITE TUKTIKT]
site vl Kal aAAn, obtos kal guidéachal,
Havu vE.

4p ouv Kal VOGov 0GTIS SEIVOs ¢u/,a,,a09az Kal AaBelv 0DTOS SEIVOTATOS

syrron;aag, 5
“Enotye Sokel.
‘AlAa unv opatorédov ye 0 abtos ¢LAGE ayabos Oomep Kal T TGV
rodeuiov kKAéyat kal Bovisbuata kal tas dAlas rpdaéets;
Iavo ye.
“Orov tis dpa Ssivos pvAas, Tobrov Kal pap Sevos. 10
"Eoixev.
El dpa 0 Sikatos apylpiov Setvos guidrretv, kal KAETTEV SEVOS.
Qs yoLV 0 A0yo0s, €PN, onuaiver
KAértns dpa tis o Sikaios, as £oikev, avarépavral, Kal KivSUVeDElS Tap’
‘Ounpov peuadnkéval avto. kol yop érceivog ov 100 ‘Odvocéws mpos 15
UNTEOS Tarmov AUTOAVKOV ayand T Kai pnov avtov /’ZO‘\’“'CtS av@pa)iroug
KeKaodo Msmocw ne opr\c) te. oikev ouv n omazoou\ n Kal KC(TC‘ oe Kal
Ka®’ Our]pov Kal Kara povisny K) cmnu) s gzvou EX opeiia HEvTol TV
Pil wv ;\az i ﬁ) aﬁn twv E/QP(DV ou,( oumg A 5‘f$19
OV pa tov AU, £dn, aAX’ oUKETL 0130 Eymye OTL EAEjOV. 20

Plato, Republic |. 333e3 — 334b3

(b) By what means does Sokrates in this passage reduce Polemarchos to a state of confusion
about his own opinions? [25]

You are reminded that marks are awarded for the quality of written communication of
your answer.

Section B Total [50]

There is a copy of these passages and questions in the Insert booklet to help you.

Start writing your answers to question 3 on page 12
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Write the number of each question answered in the margin.

Start writing your answers to Section B below.
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Section A

Question
Number

Answer

Max
Mark

1(a)

1(b)(i)

1(b)(ii)

1(c)
1(c)(i)

1(c)(ii)

1(c)(iii)

1(d)

Explain the grammar of the phrase gindvros 8¢ 100 'Opovrov
(line 1).

Genitive absolute [1] temporal sense [1] (ie Full answer to include
reference to use of participle, and to function of clause in sentence)

What part of what verb is yeysvijaOau (line 2)?
Perfect (middle) infinitive [1] yiyvouar [1]

Why is this part used here?
Indirect statement

What verbs do the following come from:
npawmoey (line 1);

spotam

&&nyov (line 14);

iz ik
gayw

npooetaydn (line 14)?

TPOGTACO | IPOoTATT®

Give an idiomatic translation of 7} yap avdyxn (line 3).
Yes [1] for [1] | had to [1]... (ycp must be fully accounted for, for full marks)

Translate lines 4-14 (¥n o0V @v yévoio ... cuyyeveis) into English.

Remember that extra credit will be given for good English. Please write

your transiation on alternate lines.

1 &n ovV Qv yevozo ™® 5yco a5€l¢a) nolspzos, z—:poz 58 Pidos Kaz ToTOS;

20 58 am:rcpzvaro 005’ el ysvozpnv @ Kupe ool Y *av mote En 6o§a1,ul

3 npog Tanta Kupog £1ME TOTS TAPOLOLY, “O UEV AVTjp TOLaDTO LUV
m:lzoznrcs TolaDTa 8¢ Asysl

4 upwv 8¢ o0 ﬂ,’pCzJTOS, o KAéapye, ano¢nvaz yvcoynv 0 1l oot SoKET.

5 K].sapxog 8¢ eine fa&‘, ouyﬁoulsucu éye Tov Gvdpa tobTOV
gmro&ov nozazoGaz cog ’caxzo*ra onws H?]Ké’l‘l 8én robrov dularreoba.

6 mum 8¢ 10 yvco;m Kal oi &Adot n;oooeeavro

7 ueta raura Ksksuovrog Kupov s).aﬁov ™ms Ccovng tov ‘Opdvrav ém
OavdTe GTaVTEs AVAOTAVTES KAl Ol OUYYEVELS.

The passage has been divided into 7 sections, each worth 4 marks. Please
write the marks awarded for each section in the body of the script, at the end
of the section. Draw a vertical line through the text to indicate where each
section ends. Add up the sectional marks to give a subtotal out of 28, add
marks for fluency of translation to give a total out of 30. Write the total in the
right-hand margin. Ring the total.

[2]

[2

[l

[l

(1]

(1l

[3]




Section A

Question
Number

Answer

Max
Mark

1(e)
cont’d

1()
1(H()

1(f)(ii)

1(g)

Marks for each section should be awarded as follows:

[4] All or almost all of the meaning conveyed (as agreed at
standardisation)

3] Most of the meaning conveyed

2] Half of the meaning conveyed; the rest seriously flawed

[1] Very little meaning conveyed, or isolated words known

[0] No elements of meaning conveyed; no relation to Greek at all

N.B. Consequential errors should not be penalised.

Marks for fluency of English should be awarded as follows:

[2] Expressed fluently and stylishly. Consistently successful
improvements on a literal translation

[1] Occasional improvements on a literal translation

[0] No or very little improvement on a literal translation

érel 8¢ €idov ... Bdvarov dyorro (lines 14-16):
what surprising fact is Xenophon remarking on here?

Orontas' former subordinates still bow to him [1] even after he has been
condemned. [1]

suggest why he remarks on it.

s Persian discipline,
o perhaps, subservience.
(Any sensible answer should be credited)

énel 8¢ is ... pavn (lines 16-20): show how in these lines, by use of
language and content, Xenophon emphasises the mystery surrounding
the fate of Orontas. Make three points and refer closely to the Greek in
your answer.

o Many negatives;

¢ no one this, no one that...;
» guesswork;

o GALOS CAAS

o no tomb.

2 marks per valid point well made.

[30]

[2]

[l

(6]




Section A
Question Max
Number CIES Mark
2 o uév [ovv] KA sougwyg, raura ETQV omaog [5] v“anti, » subord,
Enavnifev, 0 8¢ "Apiotayopas avtd Eoreto. v comp verb
T00TOL 8€ MPOS TOV OIKOV UPIKOLLEVOV, O
Kigouévns éroye mailov peta s Buyapos, [5]
mToudos £t oborns. v syntax
tadTnY oLV i8dv, 6 [uev] Aptotaydpas fitnoe v order/emphasis
rov Kleouévn éxméuyean va aut® SiateyOein [5]
LOVE. v order/emphasis
6 82 Kieoudvns avtov éxélsucev elnelv O Tt " v idiom
Boviorro, tns matdos mapovans. [5] v syntax
6 oLV "Apiotayopas adTov Erelpadn ypnuoot [5]
retoat tots Twor fonBnoai
kai, Tob KAgouévous ovk £0¢Aovtos, mAslova (5] v syntax
vmécyeTo.
eCalpvns Se Ponjoaca N mais “@ wdrep™, Epn, v“idiom
“Sel og eLOOS £EeABetv, un oe StadBeipn O [5]
Eevos.” v“order/emphasis
2EnAQev of;\ o KA squé\ ns, DOTE TOV v order
AplO‘TCl /opa\ £de1 ano s Endptns anelfsiv  [5]
0VdEV TotmoavId. v idiom
8 x5=40 + max. 10 style marks
Marks for individual sections should be awarded as follows:
[5] Al or almost all correct (as agreed at standardisation)
[4] Minor errors(s) in accidence or syntax
[3] More serious errors in accidence or syntax
[2] Accidencel/syntax seriously faulty, but not without sense
[11 A very small proportion of correct accidence/syntax
[0] No recognisable relation to the English
Style Ticks
The above are only suggestions. 8 marks are available for particularly effective Greek
usage, which might include idiomatic subordination, particularly felicitous vocabulary
and word order.
2 of the remaining 10 marks to be awarded for correct breathings:
[2] all correct, or one error,
[11 2 or more errors. [50]
Section A Total [50]
Paper Total | [100]




Section B

Question
Number

Answer

Max
Mark

Answers must be marked using the level descriptors in the marking grids
and a mark awarded for each Assessment Objective. The following points

are indicative and offer question specific guidance.

3(a)

How does Plato in this passage create a lively picture of the complaints

of the old men, and Kephalos’ own attitude to old age?

The old men meet together and when they do meet together all most of them

can do is moan...

Emphasis on what they miss: ndovas ... tagpodioia, reinforced by list:
repeated repi

reference to their longings mofovvtes and their reminiscing
ayavakrovotv: they are cross at what they miss;

deprived areorepnuévor of what they think are important things
Heyarov.

Most forcefully expressed in rore ... ovres with its antithesis, and
contrast between then and now and well and ill.

They moan too about the insults they get from their families, and drone
on Yuvovaory about it all.

KAV €Y@ ta abta tavta ... with reinforcement of the ‘I’ later in vov &
&ywye ... (contrast pointed here too).

Not only himself, though but also others xai 51 kai Sophocles, no less;
and this isn't hearsay, Kephalos was there in person, and tells it in direct
speech.

Sophocles’ appalled response, as if to a blasphemy sognuer;

the great pleasure with which he’s left all this behind couevéorara.
anépuyov repeated with aroguywv, he has escaped as if a runaway
slave from Avtrovid ... dyptov Seomotnyv.

His contrasting present state: roAAn elpnvn ... ko éAevBepia.

[25]




Section B

Question
Number

Answer

Max
Mark

Answers must be marked using the level descriptors in the marking grids
and a mark awarded for each Assessment Objective. The following
points are indicative and offer question specific guidance.

3(b)

By what means does Sokrates in this passage reduce Polemarchos
to a state of confusion about his own opinions?

S is here making P agree that justice is ‘a kind of thievery that is in the

interests of one’s friends and to the detriment of one’s enemies’, which is

not at all what P means. His argument is as follows:

s if you're good at attacking you're good at defending:

e if you're good at stopping diseases you're good at causing them;

¢ if you're good at guarding your army, you're good at ‘stealing a march’
on your enemy.

e Soif you're good at guarding, you're good at stealing.

e Soif ajust man (as already shown) is good at looking after money,
he'll also be good at stealing it...

e Soajustmanis a good thief.

(Obviously this is why Homer praises Autolykos for his skill at thievery and
oath-breaking.)

So justice must be ‘a kind of thievery...etc.’
Candidates need not summarise the argument in complete detail, but will

need to express it clearly, and its inadequacies, in order to show how S
leads P on.

[25]

Section B Total

[50]




Assessment Objectives Grid (includes QWC)

Question AO1 AO2 Total
1or2 20 30 50
3(a) 10 15 25
3(b) 10 15 25
Totals 40 60 100
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